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ART. XIV.—The Northern Frontagers of China. Part II.—

The Origines of the Manchus. By H. H. HOWOETH.

FOR the name Manchu several etymologies have been pro-
posed. Klaproth says that the Chinese characters represent-
ing it mean a well-peopled island, and that it is probably of
Chinese origin; the Tatar hordes in early times liking to
adopt Chinese soubriquets. The Thibetans transcribe the
name Mandjhau, and some have thought it to be of Thibetan
origin. Eemusat has devoted several pages of his magnum
opus to a discussion of the subject, but without arriving at
any satisfactory conclusion.1 Palladius tells us that the
name Mantszuin, i.e. Chinese soldiers, was applied to a large
number of Chinese emigrants settled by Khubilai Khan on the
borders of Corea to resist a threatened attack from Japan.
It may be that it was from these emigrants that the name was
first derived.3 It may be, again, that the name is connected
with the Corean deity Manchusri, who lived, says Palladius,
according to the Corean Buddhists, in the Changpo Shan
mountains, i.e. in the cradle-land of the Manchus, vide infra?
This last appears to me to be the most reasonable etymology.

In regard to the pedigree of the race, all the authorities
seem agreed in one thing, namely, in deriving them from the
Juchi, i.e. the Tungusic tribes which gave a dynasty to
China known as the Kin or Golden. The Mongol account
in Ssanang Setzen calls the founder of the Manchu empire
an offshoot of the family of ancient Manchu Altan Khans
{i.e. the Kin Emperors).4 Altan in Mongol, and Kin in

1 See Recherches sur les Langues Tartares, 14 et sequitur.
• See Palliidius's Expedition through Manchuria, Journal Geographical

Society, vol. xlii. p. 154.
3 Palladius, op. cit. p. 164.
4 Ssanang Setzen, p. 285.
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306 THE NORTHERN FRONTAGERS OF CHINA.

Chinese, both mean Golden.1 The Chinese annals trans-
lated by De Mailla make them descend from the Juchi of
Nankoan, one of the three divisions into which they separate
the Juchi; while the tradition of the Manchus themselves
is that they were sprung from the Wild Juchi.2 These
accounts are amply confirmed by the linguistic evidence col-
lected by my friend Mr. "Wylie and others, and to which I
shall refer at greater length in a future paper.

We are now in a position to examine the Manchu tra-
dition about their origin. Like other similar traditions, this
commences in the realm of fable. The cradle-land of the
race is the great knot of mountains which forms the northern
buttress of Corea, and which consists of two closely-connected
ranges, the Changpo Shan or Great White Mountains, and
the Jwuliui range. The Archimandrite Palladius says of the
former : " The sacred importance of the White Mountains
has been recognized in the Far East for ages. They are first
heard of under the name of Bukhian Shan, a name not of
Chinese origin, but reminding one of the Mongol Burkhan,
as the Kentei Mountains in Mongolia were called in ancient
times."3 Burkhan is in fact the Mongol for God's Moun-
tain or the Sacred Mountain, and may be further compared
with the Sacred Mountain of the Kalmuks, the Bogdo-ula.

Bukhian Shan is also the same name as the Bukuri of
Klaproth, a mountain whose name, he says, he failed to find
in this part of Manchuria, and referred, quite unnecessarily,
to the district of the Amur. The Emperor Kien-lung, in his
Eulogium on the city of Mukden (translated with notes by
Klaproth), says: "Our dynasty of Tai Thsing had its origin
in remote times in the Great White Mountains. There is
Lake Tamun (? Great Lake), whose circumference is eighty li,
whence" flow the Yalu (the great river flowing into the
Yellow Sea), the Khong tung (the Sungari), and the Aikhon
(i.e. the Hurka)." This is apparently a mistake of the

1 Schmidt's note, Hid. p. 421.
2 Plath's Mandschurey, p. 228.
3 Expedition through Manchuria, Journal Royal Geographical Society,

vol. xlii. p. 163.
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PART II. THE ORIGINES OP THE MANCHUS. 307

Imperial geographer's, for we know no lake the source of
these rivers.

The Tung-hua-loa, a MS. history of the Manchu dynasty,
describes the cradle of the dynasty as the Mount Bukhuri
(i.e. the Sacred Mountain), east of the Great White Mountain,
at the foot of which is the lake Bukhuri (i.e. the Sacred
Lake). This lake we may identify with great probability
with the great Manchurian lake of Hinka, which does lie
just to the east of the main range of the Great White
Mountain. At all events, we may fix upon the mountains
inclosing and forming the watershed to the river Hurka as
the district whence the Manchu dynasty sprang. The story
of the origin, as told in the Tung-hua-loa, may be compared
with the Lamaist traditions about the origin of the Mongol
Imperial family, etc. It runs thus: "According to an old
tradition, there formerly lived near the Lake Bukhuri three
supernatural virgins, the eldest called Tzu-gurun, the second
Jing-gurun, and the third Foe-gurun. One day they were
bathing in the lake, when a sacred magpie let fall on the
robe of the youngest a red fruit which it had in its beak.
The virgin ate it, and became pregnant. She gave birth to a
son, who could speak from his birth, and whose stature and
appearance were remarkable. The eldest sister was asked
what name should be given to the child. ' Heaven has
given him thee to re-establish peace among us; call him,
therefore, Aishin-Giyoro. We give thee the surname Buk-
huri Yongchon.' When his mother had entered the icy cave
of the dead, the son got into a little boat, and followed the
course of the river (i.e. of the Hurka). He at length landed,
and sat among the reeds. The canton where he landed was
occupied by three families, whose chiefs lived in discord with
one another. There he was found by those who went to
fetch water. They could not help admiring him, and went
to tell their friends, who came and asked his name. ' I was
born,' he said, 'of the celestial virgin Foe-gurun. Heaven
meant me to terminate your quarrels.' They thereupon
chose him as their chief, and he lived east of the Great
White Mountain, in the town of Odoli, situated on the
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308 THE NORTHERN FRONTAGERS OF CHINA.

plain Omokho. His kingdom bore the honorary name of
Manchu."

The evidence of Aishin-Giyoro's existence was strong
enough to convince the sceptical Abel Remusat; and if he
was an historical personage, he probably lived in the second
quarter of the fourteenth century, when the authority of the
Mongol dynasty had reached a low ebb. In the Eulogium of
Mukden, the Emperor Kien-lung, his descendant, tells us that
his family name was Giyoro, and that his honorary title was
Aishin, i.e. Golden, upon which title we have already en-
larged. In regard to the three families, there can be little
doubt that by them we are to understand the Ilan Hala {i.e.
three families), who are clearly pointed out as the kernel of
the Manchus. Ilan Hala, translated into Chinese, becomes
San Sing, which, as is well known, is an important town at
the outfall of the Hurka into the Sungari, where the Ilan
Hala still have their seats. The three families are no doubt
to be also identified with the three divisions of the Ussunu
Jurtshid of the Mongol narrative (Ssanang Setzen, p. 285).
Ussunu means those living on the water, and answers to the
Su in the Su Mongol of Dupiano Carpini (Schmidt, note to
Ssanang Setzen, p. 421).

The site of Odoli is fixed by the Chinese geographers on the
banks of the La fuchen pira, 43° 35' N. lat., and 128° E. long.,
that is, on one of the feeders of the Hurka. Its position is
marked in the map of Manchuria attached to Williamson's
Travels in North China, and the town itself is described in
Du Halde's narrative. These facts are conclusive that, in the
opinion of the Manchus themselves, the valley of the Hurka
is their mother-land. According to the Chinese accounts,
the Manchus are to be identified with the Juchi of Nankoan;
and although it is somewhat dangerous to deal in etymologies
for those who are not skilled in a language, I would suggest
the identification of the Nankoan of the Chinese accounts
with Ninguta, the chief town on the Hurka. So that the
Juchi of Nankoan mean simply the Juchi of Ninguta.

Contrasted with the Juchi of Nankoan, we have in the
Chinese accounts the Juchi of Pekoan. These Juchi of
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PART II. THE ORIGINES OF THE MANCHUS. 309

Pekoan, again, we may, from several considerations, identify
with the four tribes, Khada or Hata, Ula or Wala, Yekhe
or Yehe, and Khuifa or Kuifa, which are found in the
Manchu accounts in constant feud with the Manchus proper,
just as the Juchi of Pekoan are with those of Nankoan, in
the Chinese narrative, and which were comprised in one
kingdom known as that of Khulun.1 This is doubtless the
kingdom known to the Mongols as that of the Engke Tsaghan
Jurtshid.2 The situation of these tribes is not hard to dis-
cover.

The Ye-he tribe, according to Mr. Meadows, occupied the
angle of Manchuria proper, which has Liau East on its south,
and Eastern Mongolia on its west.3 There is still a ruined
fortress here thus mentioned by Palladius: "Passing the for-
tress of Eh-heh Khotan, the former residence of a prince
(beh leh) of a Manchu tribe called Eh heh (i.e. Ye-he with a
different orthography), the road approaches the station of
Eh-heh (I heh). The sides of the fortress measure fifty to
seventy fathoms in length, and are two fathoms high; its
shape is that of a parallelogram with rounded corners. This
fortress was evidently not the work of Chinese hands."4 He
marks it on his map about 43° 5' N. lat., and 124° 40' E.
long., and it is doubtless the Ye-hoh-djan of "Williamson's
map.

The Khada or Hata lived in the neighbourhood of the
fortress still marked in the maps, both of Williamson and
Palladius, as Hata. It is within the ancient row of pali-
sades. The latter author says," The upper course of this stream
(i.e. the Tsing ho, a tributary of the Liau ho) flows past the
fortress of Hata, once inhabited by a people of that name"
(op. cit. 159). This fortress was close to the Ming frontier
fort of Ki-Yuan-hien.

The Ula or Wala are mentioned by the same author (op.
cit. 158) in the following passage. " The station of Eh lu or
Ilu, situated between two branches of the range (i.e. a range

1 See Klaproth's note on the Eulogium on Mukden.
2 Ssanang Setzen, p. 285.
3 Williamson, op. cit. vol. i. p. 86.
4 Palladius, op. cit. p. 160.
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310 THE NORTHERN FRONTAGERS OF CHINA.

north of Hama ling), is said to occupy the site of an ancient
town, Eh-lu-hien, called after some ancient inhabitants of
Manchuria the Eh lu (Yih-low)."

The Khuifa were no doubt the inhabitants of the town of
Khuifa, on the river Khuifa, an important feeder of the
Sungari. These four tribes, who are often mentioned in the
chronicles, and who, I believe, were certainly the Juchi of
Pekoan, occupied the south-western portion of Manchuria,
and lay between the Manchus proper of Ninguta and the
Chinese frontier. I believe them to descend very directly
from the Juchi tribes who founded the Kin Empire in
China. How far their authority extended northwards I
do not know, but probably a good deal north of Girin.

Besides the Juchi of Nankoan and of Pskoan, a third
kind of Juchi were known to the Chinese, namely, the Wild
Juchi.

The Wild Juchi were chiefly so called because they were
entirely independent of the Chinese, paying them no tribute,
neither did they molest their frontiers, but traded peaceably
with them at a mart situated near Kai-Yuen. The Chinese
called their land Kien tcheou.1 They were doubtless the
Juchi of the Middle and Lower Sungari, who were known
to Khabarof and his Cossacks as Ducheri.8

Having mapped out the distribution of the several sections
of the Juchi, we may now resume the consideration of the
origin of the Manchu nation. Of Aishin-Giyoro we are told
little more than that he was surnamed Gorokingamafa, in
Chinese Yuan tsu, that is, most remote ancestor. After
some generations, the Manchus rebelled against his family,
and exterminated it, with the exception of a young man
named Fan cha kin, who fled to a desert canton. They
pursued him, but a magpie settling on his head, they mistook
him for the decayed branch of a tree.3 For this reason the
magpie is highly reverenced among the Manchus, and a
feast takes place every year at the spot where Fan cha kin

1 Plath's Mandschurei, p. 228.
2 See Ravenstein's Amur, p. 19.
3 The Tung-hua-loa, translated by Klaproth, vide ante.
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PART II. THE ORIGINES OF THE MANCHUS. 311

was saved. All this is, of course, pure legend, and its chief
value is in fixing the traditional homeland of the race. We
now get on firmer ground. After some generations, we are
told, lived Chau tsu, who is clearly an historical personage,
and has a distinct place in the Imperial genealogy.

Before criticizing this portion of the story, I would remark
on the difficulty, if not impossibility, of entirely reconciling
the account of the Origines of the Manchu dynasty, as col-
lected from native tradition, with that contained in De
Mailla's narrative. The latter seems to me to be at fault in
certain places, and makes one wish that the second volume of
Delamarre's translation of the Ming Annals, dealing with
this period, were published. The first mention of the Juchi
or Nutche of Nankoan in De Mailla is in volume x. p. 342,
where he says, that in the fourth year of Suenti the Nutche
of Nankoan quarrelled with the Wild Nutche, and robbed
them of a portion of their territory. Suenti reigned from"
1426 to 1437. So that this happened in 1430 ; and it may
be that it is with this increase of territory that the Manchus
considered their nation to have been constituted, while its
author was placed at the head of their list of Wangtis or
Emperors. If so, the author of this increase was Chau tsu.
His name in full was Chau tsu Yuen Wangti, i.e. the
Emperor who was first of the race, and in Manchu Deribuhka
mafa da Wangti, i.e. the founding forefather, the primitive
exalted Emperor. According to the Manchu account, he sub-
jected the country for 1500 It, i.e. 150 leagues, west of Odoli,
and annexed Khulan Khada and Khetu Ala. Khulan Khada
is doubtless the Hata above mentioned; while Khetu Ala,
the Hih-too-a-la of Mr. Meadows and others, is " the present
city of Hing king or Tenden, situated on a small eastern
feeder of the Liau at about ninety miles to the east of
Mukden."* It is with Mukden held sacred, from containing
some of the Imperial sepulchres.

To him succeeded his son, the so-called fifth ancestor, who
was called Sing-tsu-tche-wangti, or the Emperor who has in-

1 Meadows, in Williamson's Journeys in North China, vol. ii. p. 84.
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312 THE NORTHERN FRONTAGERS OF CHINA.

creased the race, in Manchu Yendem bukha mafa tonto wangti,
the noble and august emperor. He had six sons, each of whom
had a separate heritage. Dechiku lived at Guirtcha, Liuchen
at Akha-kholo, Sotshangga at Kholo gashan, Su tsu at Khetu
Ala, Bulanga at Nimala, and Busai at Dchanggia. These
six brothers were called the six chiefs (Ningudai Beile).
They brought their realm to great prosperity, and surrounded
their territory with a palisade.1 This inclosure is said to
have given its name to the great town of Ninguta, on the
Hurka. Of these brothers, the suzerain who ruled at the
metropolis, Khetu Ala, was Su tsu; beside that town, he had
five others, the nearest one being five, and the furthest twenty
li from Khetu Ala.3 He was the so-called fourth ancestor.
His name in the register was Hing tsu-y-Wangti, i.e. the
Emperor who has made the race to shine, in Manchu Mukdem
bukhe mafa gosingga wangti, the distinguished ancestor,
gracious and august emperor. I believe it is to his reign
that we must assign the statement in De Mailla's narrative
that the conquest of so much territory (vide ante) so inflated
the Juchi of Nankoan, that in the reign of Ou tsong (1506-
1522) they refused to pay tribute.

Hing tsu had five sons, Lidun baturu, Ergonen, Giarkan,
Hian tsu, and Talkha Bianggu.3 Of these, the fourth became
Emperor under the name of Hian tsu siuan-wang-ti, or the
Emperor who has made the race known, in Manchu He tu
lekhe mafa khafum bukha wangti, i.e. the illustrious ancestor,
the august and extensive Emperor. He was, I believe, the
Wangti of De Mailla's account. This says that in the reign
of Chi tsong (1522 to 1567), Wangti, the chief of the Juchi
of Nankoan, determined to again send tribute to the Chinese
court. He who bore it returned home with a rich girdle of
gold and many other costly presents for his master. This
gained the Wangti great distinction among the Juchi, who
began to fear him. Some time after, his uncle, Wang Tchong
(Wang = a Chinese title), presuming on the power of his

1 Plath's Mandsehurey, pp. 231-32.
2 Klaproth's Memoires relatifs a l'Asie, vol. i. p. 445.
3 Klaproth, op. cit.
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PART II. THE ORIGINES OF THE MANCHUS. 313

nephew, killed in a dispute Cheaukonke, one of the principal
officers of Nanghia and Chinkia, the chiefs of Pekoan. To
revenge his death, this horde intercepted the tribute which
the Wangti was sending to the court, and also captured
thirteen of his strongholds, leaving him only five.1 This
was, doubtless, a disastrous war, and its consequences are,
doubtless, referred to in another passage in De Mailla, in
which he is describing a conference held between the rival
Juchi of Nankoan and Pekoan. at the instance of the
Chinese commander, Li tching leang, and where he says
that formerly the land of the Juchi was divided into 999
districts, of which 700 belonged to those of Nankoan and
their leader Wangti, and 299 to those of Pekoan; but that
the latter, by right of conquest, had then obtained the greater
part of these districts.2

Hian tsu had two wives. One was a daughter of Agan
dondon, who bore the title of Siuan Wang heou; the other
was of the family of Khitara. By the former he had three
sons, of whom the eldest became the Emperor Thai-tsu.3

When the latter was only ten years old, he lost his mother;
but the father's second wife took charge of him. On turning
to De Mailla's account, we find him stating that Wangti
had four sons, Hurhan, Sanmatu, Kankulu, and Monkupolo,
of whom the second died young, leaving therefore, three of
these brothers. I may say that Hurhan seems to me to be the
Chinese form of Gurkhan, i.e. Great Khan, a title in con-
stant use among the Mongols, and very applicable to Thai-tsu,
the great hero of the Manchus, who is not mentioned eo
nomine by De Mailla; and I have no hesitation in identify-
ing him as the same person. Kankulu is assuredly the same
person mentioned in Mr. Wylie's authority, and also by Mr.
Meadows, as Ne-kan-waelan. The names are in fact the
same, the former being only slightly disguised by a Chinese
orthography ; and Mr. Wylie expressly says, he was of the
Imperial family. De Mailla goes on to say that the quarrel
between the Juchi of Pekoan and those of Nankoan, already

1 Klaproth, op. cit. 2 De Mailla, op. eit. p. 342. 3 ibid. pp. 345-46.
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314 THE NORTHERN FRONTAGERS OF CHINA.

mentioned, arose out of differences between Hurhan and his
brother Kankulu, who lived so much at strife with one
another that the latter took refuge with Chinkia (i.e. the
chief of Pekoan), and invited him to make war on his own
father. Mr. Wylie's narrative, in describing this, says, that
he was threatened by the machinations of one of his own
family named Ne-kan-waelan, who, with the connivance
of the Ming soldiers, attacked the Manchu city of Koo lih.
This city, he says, was governed by one Atae, who had
married a granddaughter of Kingtsoo, i.e. a cousin of Thai-
tsu. De Mailla calls him Hatai, and says that Hurhan, i.e.
Thai-tsu, who was of a turbulent disposition, had killed "Wang
Siuen, the father of Hatai.1 Hurhan and his father seem to
have gone to the fortress to rescue their female relative, but
Atae or Hatai refused to let her go. De Mailla says that
Hatai, having collected a party, made Wangti and Hurhan
prisoners, and sent the former to the Juchi of Pekoan. Mr.
Wylie, on the other hand, says that the besiegers decoyed
the garrison into a surrender, when all the inhabitants were
massacred, including, he says, King tsu and Hee tsoo, the
grandfather and father of Thai-tsu. I believe this is a mis-
take ; it is hardly probable that, when Thai-tsu was already
twenty-three, three generations of the family would be
found attacking a town together. The account in De Mailla
is much more reasonable, and the other seems accommodated
to the fact that Tai tsang complains of the massacre of two
of his relatives in his letter to the Ming Emperor, but he
does not say his grandfather and great-grandfather. After
surrendering Wangti, Hatai is said to have fled to the
mountain Tieling of Ku chang. A town or fortress, Tieling,
is marked on Mr. "Williamson's map, about forty miles north
of Mukden.

The Chinese not only disclaimed all part in the business,
but, according to De Mailla, their commander in Liau tung,
named Li tching leang, went to the assistance of Wangti,
attacked the Juchi of Pekoan, of whom he killed 1030

1 De Mailla, vol. x. p. 342.
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PART II. THE ORIGINES OF THE MANCHTJS. 315

men, and captured their copper seal. Wangti having died of
grief in captivity, the Emperor sent some mandarins with
orders to perform the funeral rites over him with especial
solemnity.1 Hatai was now in a difficulty. He would not join
the Juchi of Pekoan, the enemies of his race, nor, after
what had happened, did he like to return home; and he deter-
mined to form an independent power. With the assistance of
his friends and several thousand braves, he set out to attack the
Chinese town of Chin yang, i.e. Mukden. When news arrived
that he had set out from the Yunho river, Li tching leang,
the Chinese commander, went to meet him at several hundred
li from the frontier, and having met him at Ku la tchai, he
defeated and killed him (? killed). Another division of his
army was no less unfortunate, and was scattered. In the
two actions the Tatars lost 3222 men.2

The victory is said to have caused as much rejoicing at
the Imperial Court as the subsequent ruin of the Juchi of
Pekoan. Leagued with Pe-nu-tchi, chief of a horde of Wangti
which had quitted the service of Nankoan and deserted, they
marched at the head of 10,000 horsemen to attack Monku-
polo and Hurhan, i.e. Thai-tsu, and his brother. Li tching
leang (the Chinese governor of Liau tung) went to aid the
brothers, fell on the Pekoan, who fought bravely, but, over-
whelmed by numbers, they were beaten. Nangkia and Chin-
kia, i.e. the chiefs of Pekoan, Harhan, son of the former,
Niesunpo, son of the latter, and Pe-nu-tchi, remained on the
battle-field. This crushing defeat, no doubt, made easy the
path for Thai-tsu, when he shortly after conquered Manchuria.

We must now turn to the particular history of the latter.
His proper name was Novurh-ho-chih. In the Imperial
register he is entitled Tai tsu kao Wangti, i.e. the great
ancestor, the very exalted Emperor, in Manchu Taidsu
dergi Wangtai, i.e. great ancestor, sublime, august Emperor.
He is described by Manchu flatterers as born in 1559, as
having the face of a dragon, the eye of a phoenix, with
large ears and hands, and a loud bell-like voice.

1 De Mailla, p. 343. 2 ibid. vol. x. p. 343.

https://doi.org/10.1017/S0035869X00016506
subject to the Cambridge Core terms of use, available at https://www.cambridge.org/core/terms. 
Downloaded from https://www.cambridge.org/core. Oxford Brookes University, on 14 May 2018 at 23:22:18,

https://doi.org/10.1017/S0035869X00016506
https://www.cambridge.org/core/terms
https://www.cambridge.org/core
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On the murder of his father, he was twenty-four years
old. The tribes to whose government he succeeded are
thus enumerated by Klaproth. The Aimans of the rivers
Suksukhu, Sargu, Griamukha, Jan ; those of the rivers
Wangghia, Elmin, Jakumu, Sakda, Suan; those of the
rivers Donggo, Yarkhu, Andarki; the tribes Wedzi, Warka,
and Khurkha, all three on the eastern sea; lastly, the Fiu
and Sakhalcha. These names are those of the rivers of
Northern and Eastern Manchuria, and among them are in-
cluded, no doubt, the Manguns, Goldi, Oronchi, etc., i.e. the
Tungusic tribes of the Amur and its tributaries. The two
last are, doubtless, the Giliaks at the mouth of the Amur and
the Ainos of Saghalien.

These tribes were known as Fe Manchus, i.e. ancient
Manchus, to distinguish them from the tribes subsequently
conquered. I have already described how the Juchi of
Nankoan had suffered severely in loss of territory, etc., in a
war with the Juchi of Pekoan in the reign of Thai-tsu's
father. The first occurrence that we meet with in the Chinese
annals after the murder of "Wangti refers to the restoration
of a portion of this territory.

In 1588 Li tching leang, the Chinese governor, set out
from Liau tung, and went as far as the frontier of Pekoan
and Nankoan, where he invited the chiefs of the rival sec-
tions of the Juchi to meet him. After feasting them
sumptuously, he argued that their common interest was to
be on good terms with China, who, on account of their depre-
dations, had suppressed the fairs where they sold their peltries
and ginseng (or Turkey rhubarb). He pointed out how their
strife tended to their mutual destruction, and counselled them
to come to terms, and to re-arrange their boundaries. It
was agreed that 500 of the original 999 districts should be
assigned to the Juchi of Nankoan, and 499 to those of
Pekoan, Bnd the two parties left the meeting highly grati-
fied.1 To cement their understanding, they agreed to make
mutual marriages. Puse, son of Chinkia, gave his daughter
in marriage to Tai chang, son of Hurhan, and Tai chang his

1 De Mailla, vol. x. p. 346.
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eldest sister to Nalinpolo, son of Nangkia. This account seems
reasonable. Its only mistake is in the mention of Tai chang,
or Tai-tsong, instead of Thai-tsu, who is ignored by the Chinese
account, and who was the ruler of the Manchus for thirty
years after this. Tai chang only succeeded his father, in
fact, in 1622. The next event we have recorded is in 1593,
in the account of the Mongol tribes, translated by Schmidt
from the Chinese, and contained in the second volume of the
sixth series of the Memoirs of the St. Petersburgh Academy.
It is said that in 1593 Ongghotai, the chief of the Khortsin
Mongols, with his cousins, Manggus and Mingan, allied
themselves with Bosai, the Taidshi, of the tribe Dsege or
Yege (i.e. the Pus£ above named), and with the tribes
Khada, Ula, Khoipa (Kuifa), Khualtsa (Ghialtcha), Jari,
and others, and marched against Novurh-ho-chih, then
called by his title of Taidsu "Wangti. They had attacked,
without success, the town of Gedshige, and had pitched their
camp on the mountain Ghire. The Khakan marched against
them, and as he drew near to them he thus addressed his
officers. " The enemy's army is very numerous, but we shall
assuredly defeat it if we succeed in overthrowing one or two
of their leaders (Taidshis)." In accordance with this dictum,
the brave warrior Eitu put himself at the head of a hundred
horsemen, whom he incited to the combat, and rushed at the
foe. As soon as the warriors of the Dsege noticed this, they
ceased attacking the town, and marched against him. In at-
tempting to seize the horse of Minggan, it stumbled and fell,
and he escaped on foot. Meanwhile the Manchu army drove
the enemy to a hill fort of the Khada tribe, completely
scattered them, and captured a large booty.1 This was a
very important victory, and no doubt raised the renown of
the young victor very considerably. The Chinese seem to
have assisted the confederated tribes, and Tai-tsong, in his
memorable letter to the Chinese Court, written in 1627,
makes this one of his grounds of complaint, dating it, how-
ever, two years earlier, in the 19th year of the Emperor

1 op. eit. 423.

https://doi.org/10.1017/S0035869X00016506
subject to the Cambridge Core terms of use, available at https://www.cambridge.org/core/terms. 
Downloaded from https://www.cambridge.org/core. Oxford Brookes University, on 14 May 2018 at 23:22:18,

https://doi.org/10.1017/S0035869X00016506
https://www.cambridge.org/core/terms
https://www.cambridge.org/core


318 THE NORTHERN FRONTAGERS OF CHINA.

Wanli.1 The same event is thus told in the Ts'ing wan ke
lung, translated by Mr. Wylie. " Tae tsoo met with a formid-
able opposition to his progress in the Ye hih tribe, who were
aided by the Ming. In 1593 these, together with the Hata
Woola and Hwuyfa tribes, the Kourh sin and Kwa urh ch'a
Mongolians, and some hordes under vassalage to the Manchus
and Kalmin-shanggugan tribes, joining three companies of
the Ming troops, made an attack on Tae tsoo, who withstood
them, at the Koo lih hill, and eventually put them to the
rout, killing Poo chee-chih, prince of Ye hih, capturing
Poo chen tae, prince of Woola, beheading 4000 men, and
taking 3000 horses and 1000 coats of mail." This account is
in complete agreement with that of Schmidt; and the Gure
hill of the one is the Ko6 lih of the other.

This important victory no doubt enabled the Manchus to
obtain the accession of territory admitted in the Chinese
accounts followed by De Mailla, which I abstract. " Under
the Emperor Chi-tsong (i.e. 1522-67), the Chinese built
several forts on the eastern frontier of Liautung, that is to
say, Koan tien, Ta-tien, Tchang tien, and Sin tien. These
were built as a protection against the Tatars. In the 19th year
of Wanli, i.e. in 1591 (but ? 1593), these people, always un-
easy, obtained (? a euphemism for conquered) from China a
certain breadth of country, as far as a mountain on whose
summit were some stone boundaries, on which was engraved
the cession then made."3 To continue our story. In the
complaining letter of Tai-tsong, he says that, in the
25th year of Wanli, i.e. in 1597, the Hatai again made war
upon his people ; and that, although they were hardly
pressed, the Chinese abandoned them. Nevertheless the
Tien, i.e. the Gods, gave them the victory. That the
Chinese then took the part of the Hatai against the Manchus,
and forced the latter to surrender the provinces they had
taken, not to the Hatai, however, but to the Ye he ; and
that the latter had conducted them within the Chinese
frontier. He adds : " You, who give yourselves the name of
Tchong kue, or Middle Kingdom, you ought to hold an even

1 De Mailla, vol. x. p. 435. 2 ibid. p. 406
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PART II. THE OBIGINES OF THE MANCHUS. 319

balance. To surrender the Hatai prisoners to the Yehe is
merely to perpetuate war by an injustice." 1 Here we see
the eifects of the cynical plan adopted by the Chinese in
their intercourse with the neighbouring tribes, which con-
sisted in setting one against another, and by creating mutual
jealousies, preventing them from uniting. But Thai-tsu con-
tinued his victorious course notwithstanding; and we find
him gradually subduing the various tribes of Manchuria.
In one of Tai-tsong's letters, printed by De Mailla, we find
it stated that " in the 28th year of Wanli—i.e. in 1600—
his people were at war in the East, and that the Coreans,
taking advantage of them, crossed their frontiers and carried
off some soldiers, which their troops afterwards retook; and
that afterwards Putchen tai, Peile or chief of the Ula, entered
at the head of his forces into Corea, and captured several
towns. The Coreans, understanding that the invaders were
related to his the writer's people, wrote to them to complain;
upon which he complained to him, and they (the Ula) ceased
their attack."2

The Chinese seem to have now begun to fear the rising
power to the north of them, and to have adopted a more
aggressive policy. The immediate cause of rupture may
be gathered from the letters of remonstrance sent to the
Chinese court by Tai-tsong and his father Thai-tsu. One of
these thus mentions the event, "Notwithstanding the murder
of our ancestors, we consented to fix the boundaries between us.
Your deputies and ours killed a white horse and a black cow,
swore before heaven and earth that the two nations would
live in peace, and decreed death against those who should
break the treaty." This is doubtless the treaty made when
the cession of territory, already mentioned, was granted.
Thai-tsu, in his letter of complaint, after mentioning the
treaty, goes on to say, that certain people having broken the
treaty, and been treated leniently, the Ming, misconstruing
this leniency, and ignoring the terms Of the treaty, crossed
the borders to assist his enemies, the Yehih tribe.3 This

1 De Mailla, vol. x. p. 435. 2 ibid. p. 439. 3 Wylie, op. cit.

VOL. VII.—[NEW SERIES.] 21
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320 THE NORTHERN FRONTAGERS OF CHINA.

was in 1610.1 The Ming people, being in the habit of cross-
ing the border every year, between the Tsing and Ya luh
rivers, for the purpose of plundering, in accordance with
the treaty, some of them were capitally punished; but the
Ming, turning their back on the treaty, charged him with
putting them to death without authority, and seized upon
Kan Kuii and Fakima, with ten attendants, whom they
executed. They also caused the Yehih maiden, who was
betrothed to him, to be sent to the Mongols ; and afterwards
their troops broke into the three departments of Chae ho,
Shancha, and Foogan, which had been for generations culti-
vated by his frontier people, and drove them away before
they could reap the fruit of their labours.2 In his son's com-
plaint, cited by De Mailla, they are said to have advanced
more than 30 U into his territory, to ravage their ginseng or
rhubarb roots, and their lands sown and unsown.3 They also
again helped the Yehih tribe against him.

It will be seen from these accounts, crooked as they are,
that the Manchus had an ample role of grievances against
their neighbours the Chinese, when fortune gave them an
opportunity of prosecuting their ambition. Nor is the
catalogue of grievances to be gathered merely from the
Manchu accounts; it is amply admitted in the Chinese
annals themselves. Thus some of the preceding events are
thus related by De Mailla. In the 30th year of Wanli, i.e.
in 1602, there were also Tatars at Wang-wo-tang, Tchang-
ki-tien, Linla, Popie1, and Liei-pao, who cultivated the
ground and lived in peace. They were classed as subjects
of the empire. The Mandarins of Liautung having deter-
mined to visit their country for the first time, these republi-
cans expressed their discontent; and to punish them, the
Mandarins resolved to transfer them to the interior of the
province, and to disperse them in different places. To effect
this they sent orders for the troops to burn all their houses,
break their furniture, and to make them understand that
they must remove to their new quarters. It was then

1 De Mailla, vol. x. p. 436. 2 Wylie, op. cit. 3 Op. cit. 436.
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winter, and the earth was covered with snow and ice; it
was a terrible disaster to these people; the mountains re-
sounded with their cries. They preferred to die of hunger,
cold, and misery, rather than migrate to the interior of the
province; many fled, but perished from the weather and
want of food. It was only the old people, the infirm, and
ill, to the number of 60,000, they succeeded in transporting.
These were dispersed in the thirty-five departments of the
province, where they nearly all died shortly after.

Three years later (De Mailla says the third year of Wanli
instead of the thirty-third) an envoy, sent from the Imperial
Court, went to the mountain where the boundary had been
placed. He destroyed a great number of houses, and dis-
persed their inhabitants. Surely this conduct was good
warrant for war, but it was supplemented by other as bad.
Thus in 1608 it is confessed, in De Mailla's annals, that one
Kao hoai, a eunuch, and a favourite of the Emperor's, who had
been sent as tax-collector to Liautung, committed great injus-
tice there, seized arbitrarily on the Tatars' best horses and on
their merchandize, which he taxed according to his fancy.
This person was recalled, but the mischief was not easily
repaired. In the account translated by Schmidt, already
cited, it is stated that this year the Kortshin Mongols and
the tribe Ula were again defeated, and the hill fort of the
Ula captured; and that, after this, the Mongols agreed to
send presents and to enter into alliance with the Manchu
chief. Thai-tsu was now master of Manchuria, and the border
lands of Mongolia. He, apparently, also exercised some
authority in Corea. The tribes of Manchuria whom he had
successively annexed, and who form the division known as
Iche Manchus, are thus enumerated:—The Joogia, Mar-
dun, Ongolo, Antu Grualgia, Khunekhe, Jetshen, Tomokho,
Jangia, JBarde, Jaifian, Dungia, Olkhon, Dung, Jucheri, the
tribe Neyen in the long White Mountains, Fodokho, Sibe,
Antchulaku Jang, Akiran, Khesikhe, Omokho soro, Fenekhe,
Khuye, Namdulu, Suifun Ninguta, Nimatcha, Urgutchen ;
Muren, Jakuta, TJssui, Yaran, Sirin, Ekhe kuren, Gronnaka
kuren, the tribes of the rivers Saghalien and Usuri, Noro,
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322 THE NORTHERN FRONTAGEES OF CHINA.

Sirakhin, Gualtcha, Khingan, Khuntchun, Kuala, the nation
Khulun, comprising the four tribes Khada, Ula, Yekhe, and
Kuifa.

Thai-tsu proceeded to organize his dominions somewhat
after the fashion of Jingis Khan. He divided his people
into Niuruns or companies, each 300 men strong, and each
commanded by an Edshen or chief. These were employed,
not only in war, but also in the great hunting parties. Each
Niurun was commanded by one Edshen, while one man in
every ten saw that the rest were properly armed and
equipped.1

As I have said, he had abundant grievances against the
Chinese, and he now began to be strong enough to cross
weapons with the Chinese Empire. He began by making
raids upon their frontiers in Liautung. Thus in 1609 we
find the Viceroy of Liautung demanding reinforcements and
money from the court, to resist the encroachments of the
Tatars on the east and west of that province, i.e. of the
Manchus and Mongols. Some time after he made a fresh
application, as he was informed by Wang Siang, the com-
mander on the frontier, that ten chiefs of the Tatars, on the
east of Liautung, had assembled 50,000 troops, and threatened
to attack Tilling, Nuang-ning, and other towns in the
neighbourhood; and that he could not defend the province,
inasmuch as his soldiers were in arrear with their pay, and
would not march.3 In 1611 news arrived at the Court, from
Liautung, that the Imperial troops had gained some advan-
tage over the Tatars ; but this is somewhat problematical.
The news was not credited at the Court, and a commissioner
was sent to make a report as to the real state of things.3 In
1616 Thai-tsu renounced his dependence on China, took the
title of Emperor, and gave the years of his reign the honorary
title of Thian Ming, in Manchu Abkai fulinga, i.e. favoured
by the sky. In 1618 he surrounded Khuifa with a wall,4

and at length, irritated by the murderous raid the Chinese

1 Klaproth, Memoires Relatifs h l'Asie.
2 De Mailla, vol. x. pp. 396, 397.
3 Hid. p. 397. i Klaproth, op. cit.
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had made upon his frontier, as I have previously described,
he marched upon Fuchun, where the fairs between the two
nations were held. It was stormed, and Wang-min-in, who
defended it, having been killed in the first attack, it sur-
rendered. Li wei han, the Viceroy of Liautung, sent
Chang-ching-in against the Manchus, and they were pushed
back to their own country; but, supported by a body of
10,000 cavalry who came up, they completely defeated the
Chinese general, who was killed, as well as Liang yu ku^,
his lieutenant. After this battle, when the Chinese were
cut in pieces, the chief of the Tatars sent the viceroy a list
of his grievances against the Empire.1

This letter has been translated by Mr. Wylie in the work
already cited, and runs as follows :

" 1 . While my grandfather and father (? a mistake of the
translator for relatives, vide Plath's Mandschurey, 238) had
never injured a straw or an inch of ground on the Ming
territory, the Ming wantonly raised a disturbance and killed
my father and grandfather—which is the first object of re-
sentment.

" 2. Although the Ming raised a quarrel with me, yet being
desirous of living on amicable terms, I entered into a treaty
with them, which was graven on a stone tablet, to the effect
that ' the Manchus and Chinese should be mutually pro-
hibited crossing the border, and those who crossed should be
put to death.' Now some have, under such circumstances,
been treated leniently: the Ming, misconstruing this leniency,
and ignoring the terms of the treaty, crossed the borders to
assist our enemies the Yehih tribe—which is the second
object of resentment.

" 3. The Ming people being in the habit of crossing the
borders many times every year, between the Tsing and Ya
luh rivers, for the purpose of plundering; in accordance
with the treaty, some of these have been capitally punished;
but the Ming, turning their back on the treaty, charged us
with putting these to death on our own authority, seized
Kang koole and Fang Keih niiy, our envoys to Kwang

1 De Mailla, vol. x. pp. 408, 409.
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ming, with ten attendants, whom they put to death at the
borders—which is the third object of resentment.

"4. When the Ming crossed the borders to assist the Yehih
with their troops, they caused the maiden who was betrothed
to me to be sent to the Mongols—which is the fourth object
of resentment.

" 5. The three departments of Chae ho, Shancha, and
Foogan have been for generations cultivated by the people
guarding our border; but the Ming troops have driven them
away, without allowing them to reap the fruit of their
labours—which is the fifth object of resentment.

" 6. The extra frontier tribe Yehih, having sinned against
heaven, the Ming put confidence in their statements, and sent
an envoy with a despatch, reviling and insulting us—which
is the sixth object of resentment.

" 7. Formerly, on two occasions, the Hata assisted the Ye-
hih in invading our territory, when we returned the aggres-
sion. Heaven having delivered the Hata people into our
hands, the Ming, taking part with them, constrained us to
send them back to their own country; after which the Hata
people were visited with several incursions by the Yehih.
Now, in the subjugation of kingdoms, those who comply
with the mind of heaven are victorious, and preserve their
standing; while those who oppose the Celestial dictates are
defeated, and perish. How can those who have died in battle
be restored to life ? Shall those who have been taken
prisoners be sent back again ? Heaven establishes princes of
great kingdoms, that they may attain universal rule. Why
should our kingdom be marked out as an object of hate ?
At first the several states of Hoo lun, i.e. Khulun, united
their troops to invade us; therefore the Hoo lun were
oppressed by heaven, which has looked with favour on us.
Now the Ming, assisting the Yehih, who are cast off by
heaven, has opposed the Celestial dictates, reversed the order
of right and wrong, and acted false in their decisions—
which is the seventh object of resentment.

" On account of these seven grievances, I am now going to
subjugate the Ming."
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The Imperial Court treated this letter with its usual
haughty disdain; upon which the Tatars entered Liautung,
by way of Ya-ko-koan, and laid siege to Tsing ho. Instead
of marching to meet them, its commander, Tsow-chu-hien?

adopted a defensive policy. The Tatars proceeded to storm
the town. From six in the morning until mid-day did the
fight continue; the ditches were crowded with corpses, and
the Tatars would have had to retire, but for traitors within
the walls, at least so says the Chinese narrative followed by
De Mailla. The commandant was killed, and with him 6400
soldiers, and 10,000 inhabitants, upon whom the Tatars
vented their rage. They then proceeded to ravage the
country from Sun-tcha-ho, as far as Ku-chan.1 Le wei han,
the viceroy of Liautung, had been recalled by the Imperial
court and degraded; and another officer, named Yang kao,
was put in his place. The latter proceeded to Ngai yang
and Koan tien, inhabited by Tatars who had rebelled; there
he put to death Tchin-ta-tao and Kao-hiuen, who had gone
over to the enemy; and he was about to transport their
inhabitants, when he was joined by a body of 10,000
Coreans.

After the capture of Tsing ho, and the ravage of Kuchan,
the Tatars had returned home; but at the 7th moon they
returned by way of Fu-chun; and occupied Ngan-pao, where
they captured many prisoners.

At the beginning of 1619 the viceroy, Yang kao, at the
head of over 100,000 men, divided into four bodies, attacked
the Tatars by different routes, determined to exterminate
them.

These four divisions were to rendezvous at U-tao-koan.
Tu fong, who commanded one of them, wishing to have
the sole glory of defeating the Tatars, hastened to cross
the river Yun ho; but the enemy, who lay in ambush,
attacked him before his whole force had crossed. This
portion was cut to pieces ; while the rest were spectators,
on the other bank, of their friends' disaster; and he himself
was killed. Another division, under Ma lin, was also vigor-

1 De Mailla, vol. x. p. 410.
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ously attacked and defeated. Lieou-yen, a third commander,
succeeded in capturing some ten or a dozen forts; but the
Tatars, flushed with victory, advanced against him, dis-
guised in the cuirasses of the vanquished Chinese soldiers of
Tu fong; and, waving their standards, charged him suddenly
and defeated him. Li-ju-pe, the commander of the fourth
division, heard of these disasters, and deemed it prudent not
to advance. In these combats the Chinese lost more than
310 general officers, 45,000 soldiers, a large number of
horses, arms, and cuirasses, and the baggage of the three
divisions; and the Imperial Court was naturally much
troubled. The Tatars were as much elated. Issuing from
Fu chun, they marched by way of Tie ling as far as Ngan
pao; and captured Kai yuen by assault. While the Mongols,
further west, laid siege to Tchin si pao, with 30,000 horse-
men ; the people of Fayang and Tie ling abandoned their
houses to escape destruction. The latter town, and Sin yu
tching, were speedily taken, as well as the forts of Kin taiche
and Pe-yang-ku, where they found Tipurhan and Telike,
chiefs of Pekoan, who had been made prisoners by the
Chinese. The new Viceroy had been replaced by another,
but he too found it hard to make way with his discouraged
troops, and he determined to concentrate his efforts upon the
defence of the capital of the province.

In the 11th month of 1619, the Tatars, having captured
Long tan keou, and being masters of the districts of Kai
yuen, Tie ling, Yun hao, Lie kie, Kie tching, Fuchun, and
the frontiers of Corea, determined to conquer that kingdom.
The Coreans asked assistance from the Chinese and the
Mongols.

The Manchus were apparently satisfied with their progress;
for we are told that they spent the remainder of 1620 in
visiting the places they had already conquered, as far as the
mountain Hoa ling. They were divided into various bodies
of cavalry of 10,000 each (i.e. the tumans of the Mongol
military system), of which one approached Liau yang. Al-
though Fan yang was abandoned, they did not occupy it.
After their retreat the Chinese general, Ho chi hien, placed
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a garrison there. Another body made a raid into the pro-
vince of Tong chow pao, advanced as far as Tse kue tchu,
and then retired.1

The Chinese again changed their Viceroy in Liautung.
The new officer was named Yuen ingtai; he was a cabinet
soldier, and had not had any practical experience of war.
He determined to fortify the various routes by which the
Tatars made their incursions; but they were not thus to be
controlled. Armed only with swords and bows and arrows,
they bravely faced the Chinese musketeers, protecting them-
selves from the balls by making the front rank carry a
series of wooden shields fastened to one another.3 They now
attacked Fan-yang. Its commander made a sortie, but was
beaten; and we are told that the Chinese deserters in the
Tatar ranks pursued him sharply, and introduced them into
the town. Only those who did not resist were spared. They
now proceeded to attack Liau yang, the capital of Liautung.
Its fortifications had been repaired, and it was amply pro-
visioned. An army was sent out to meet the Tatars, under five
generals, but it was defeated. The Tatars now began the siege,
and pressed it vigorously. In the Chinese annals the ready
excuse for defeat is a cry of treason. Here we find it again
assigned as the cause of the Tatar success, which was doubt-
less due entirely to their intrepidity. When the Manchus
captured the town, they especially punished the soldiery; the
Viceroy and many of his officers committed suicide. The
civilians agreed to shave their heads. This was the token of
submission exacted by the conquering Manchus. They
shaved their heads, except a pigtail behind, and also plucked
their beards, except a moustache j and when they had cap-
tured Liau yang, they issued a proclamation offering their
lives to all who would shave their heads and dress in their
fashion. Many Chinese submitted to this rule.3 The con-
quest of Liautung seems to have compassed the limits of
Tatar ambition; and for several years we do not hear of
their making any fresh attack.

1 De Mailla, vol. x. p. 413. 2 ibid. p. 417, note. s ibid. p. 419.
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328 THE NORTHERN FRONTAGERS OF CHINA.

In 1620 Thai-tsu moved his residence or capital from Yenden
to Sarkhu; and in 1622 he built a new capital two miles
north of Liau yang, called Dergi king, or the Eastern Resi-
dence.1 It is still found on some maps under the name of
Tung King. " Its now much-dilapidated walls form merely
the ring-fence to a farm, which the space within them con-
stitutes ; and the farm buildings belonging to it are the only
houses there; for after only three years Thai-tsu made Shin
yang, since called officially Shing king or Mukden, the chief
city of the state." 2

In 1624 the Chakhar Mongols, whose chief, as representing
the elder line of the house of Jingis, claimed supremacy in
Mongolia, sent an army to reduce the Kortshins, a tribe
bordering on Liautung. The threatened tribe appealed to
Thai-tsu, who sent an army to their assistance, at whose
approach the Chakhars retired.3 In 1625 Thai-tsu died, and
succeeded by his son Thai tsong.

With the death of Thai-tsu I shall conclude my survey of
the very crooked subject of the Origines of the Manchus.
I hope that fresh material may yet be forthcoming for a
more detailed and clear account of the subject; but, at
present, the foregoing paper contains, I believe, a con-
spectus of all the available facts, and one which, I believe,
has not previously been made. If you should accept it, I
propose, in a future paper, to examine into the Origin of
the Nuchi or Juchi, the ancestors of the Manchus.

1 Klaproth, Memoires Relatifs a l'Asie.
3 Meadows, op. cit. vol. ii. p. 87.
3 id. 90.
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